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AD 

SUPLEMENTO A LA AIP DE LA REPÚBLICA ARGENTINA 

Dirección AFS: SABBYNYX 

dianac@anac.gob.ar 

DIRECCIÓN NACIONAL DE INSPECCIÓN DE NAVEGACIÓN AÉREA 
DIRECCIÓN REGULACIÓN NORMAS Y PROCEDIMIENTOS 

DEPARTAMENTO INFORMACIÓN AERONÁUTICA A 69 / 2023 

26 de julio 2023 BALCARCE 290 
(C1064AAF) – C.A.B.A. 

REPÚBLICA ARGENTINA 

A 69. SAN MIGUEL DE TUCUMÁN / TTE. BENJAMÍN MATIENZO (TUC/SANT): MODIFICACIONES 
EN AIP VOL. II (AD) / CHANGES IN AIP VOL. II (AD) 

SANT – AD 2.0 Aeródromos / Aerodromes - Datos del AD / AD Data: 

NOTA / NOTE: La información actualizada está resaltada en color gris / Updated information is highlighted in grey.  
                               Esta flecha indica eliminación de información en las páginas del Suplemento. 

AD 2.2 DATOS GEOGRÁFICOS Y ADMINISTRATIVOS DEL AERÓDROMO / AERODROME GEOGRAPHICAL AND ADMINISTRATIVE DATA 

1 
COORD GEO del ARP y emplazamiento en el AD / 
ARP GEO COORD and location in the AD 

(*) 265018S - 0650616W Centro geométrico de pista / 
(*) 265018S - 0650616W Geometric center of runway. 

2 
Dirección y distancia desde la ciudad / 
Direction and distance from city 

12 km al E de la ciudad de San Miguel de Tucumán / 
12 km at E of the city of San Miguel de Tucumán. 

3 
ELEV, temperatura de referencia y temperatura mínima media / 
ELEV, reference temperature and mean low temperature 

455.25 m (1.494 ft), 31.3°C - 6.9°C 

4 
GUND en la posición de la elevación del AD / 
GUND at AD ELEV PSN 

28 m (92 ft) 

5 VAR, cambio anual / VAR, annual change 7° W / 13´ W (Año 2020) / 7° W / 13´ W (Year 2020) 

6 

Jefatura de aeródromo, dirección, teléfono, FAX, AFS, correo 
electrónico y sitio web / 
AD Head Office, Address, telephone, FAX, AFS, e-mail and 
website 

ADMINISTRACIÓN NACIONAL DE AVIACIÓN CIVIL, Delfín Gallo 
S/Nº, Cevil Pozo, CP 4178, Pcia. de Tucumán. 
Jefatura (+54 381) 4260636, SANTYDYX, ydTUC@anac.gob.ar / 

NATIONAL CIVIL AVIATION ADMINISTRATION, Delfín Gallo No Nº, 
Cevil Pozo, CP 4178, Province of Tucumán. 
AD Head Office (+54 381) 4260636, SANTYDYX, 
ydTUC@anac.gob.ar. 

Explotador, teléfono, FAX, AFS, correo electrónico y sitio web / 
AD operator, Telephone, FAX, AFS, e-mail and website 

Aeropuertos Argentina 2000, (+54 381) 4265072 - Fax (+54 381) 
4264906, www.aa2000.com.ar 

Prestador de los Servicios de Navegación Aérea (ANSP), 
teléfono, FAX, AFS, correo electrónico y sitio web / 
Air Navigation Service Provider (ANSP), Telephone, FAX, AFS, e-
mail and website 

Empresa Argentina de Navegación Aérea (EANA SE) / Argentine 
Air Navigation Company, ARO-AIS y MET (+54 381) 4260756, Fax 
(+54 381) 4511036, actuc@eana.com.ar, www.eana.com.ar. 

7 
Tipos de tránsito permitido (IFR/VFR) / 
Types of traffic permitted (IFR/VFR) 

IFR/VFR 

8 Observaciones / Remarks (*) Calculado en gabinete / (*) Calculated in laboratory. 
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AD 2.3 HORAS DE FUNCIONAMIENTO / OPERATIONAL HOURS 

1 Explotador del AD / AD operator H24 

2 
Aduanas / Customs 

O/R (*) 
Inmigraciones / Inmigration 

3 Servicios médicos y de sanidad / Health and sanitation services H24 

4 Oficina de información AIS / AIS Briefing Office H24 

5 Oficina de notificación ATS (ARO) / ATS Reporting Office (ARO) H24 

6 Oficina de información MET / MET Briefing Office H24 

7 ATS H24 

8 Abastecimiento de combustible / Fuelling H24 

9 Servicios de escala / Handling H24 

10 Servicios de seguridad de la aviación (protección) / Security H24 

11 Deshielo / De-icing  No 

12 
Observaciones / Remarks (*) ydTUC@anac.gob.ar 

 Móvil (+54 9 381) 6336027 

 

AD 2.4 SERVICIOS E INSTALACIONES DE ESCALA / HANDLING SERVICES AND FACILITIES 

1 
Elementos disponibles para el manejo de carga / 
Cargo-handling facilities  

TCA – Cámara de Frío / TCA - Cold Chamber. 

2 Tipos de combustible, lubricantes / Fuel and oil types AVGAS 100LL - JET A-1 / HD 1.100 

3 
Instalaciones y capacidad de abastecimiento de combustible / 
Fuelling facilities and capacity 

AVGAS 100LL 50.000 litros - JET A-1 400.000 litros / 
AVGAS 100LL 50,000 liters - JET A-1 400.000 liters 

4 Servicios e instalaciones de deshielo / De-icing facilities No 

5 
Espacio de hangar para aeronaves de paso / 
Hangar space for visiting aircraft 

No 

6 
Instalaciones para reparaciones de aeronaves de paso / 
Repair facilities for visiting aircraft 

No 

7 Observaciones / Remarks NIL 

 

AD 2.6 SERVICIOS DE SALVAMENTO Y EXTINCIÓN DE INCENDIOS / RESCUE AND FIRE FIGHTING SERVICES 

1 
Categoría del AD para la extinción de incendios / 
AD category for firefighting 

7 (Siete) / 7 (Seven) 

2 

Equipo de salvamento / Rescue equipment 2 autobombas; 17.356 litros de agua; 2.315 litros de espuma; 407 
kg de polvo químico seco / 
2 firefighting trucks; 17,356 liters of water; 2,315 liters of foam; 
407 kg of dry chemical powder 

3 
Capacidad para retirar aeronaves inutilizadas / 
Capability for removal of disabled aircraft  

A desarrollar / To be developed. 

4 
Observaciones / Remarks Prestador del servicio: Policía Federal Argentina / 

Service provider: Argentine Federal Police. 
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AD 2.10 OBSTÁCULOS DEL AERÓDROMO / AERODROME OBSTACLES 

En las áreas de aproximación y despegue / In approach/TKOF areas 

RWY - Área afectada / 
RWY - Area affected 

Tipo de obstáculo, Elevación, Señales y LGT / 
Obstacle type, Elevation, Markings and LGT 

Coordenadas / 
Coordinates 

02 Ver / See SANT AD 2.D1  

20 Ver / See SANT AD 2.D1  

En el área de circuito y en el AD / In circling area and at AD 

Tipo de obstáculo, Elevación, Señales y LGT / 
Obstacle type, Elevation, Markings and LGT 

Coordenadas / Coordinates 

Antena / Antenna 512.5 m (1.681 ft) 264910.9S - 0650838.9W 

Antena / Antenna 504 m (1.654 ft) 264939.4S - 0650649.3W 

Antena / Antenna 491.5 m (1.613 ft) 265041.4S - 0650534.1W 

Poste / Post 473.5 m (1.553 ft) 264852.8S - 0650607.5W 

Poste / Post 473 m (1.552 ft) 264853.5S - 0650602.3W 

Poste / Post 473 m (1.552 ft) 264854.2S - 0650557.9W 

Poste / Post 472.5 m (1.550 ft) 264854.9S - 0650553.7W 

Poste / Post 472.5 m (1.550 ft) 264855.6S - 0650549.5W 

  

Observaciones / Remarks: NIL 

 

AD 2.15 OTROS SISTEMAS DE ILUMINACIÓN Y FUENTE SECUNDARIA DE ENERGÍA ELÉCTRICA / 
 OTHER LIGHTING AND SECONDARY POWER SUPPLY 

1 

Emplazamiento, características y horas de funcionamiento ABN / 
ABN location, characteristics and hours of operation 

Sí, luz blanca a destellos cada 6 SEC / 
Yes, white light, flashes every 6 SEC. 

Emplazamiento, características y horas de funcionamiento IBN / 
IBN location, characteristics and hours of operation 

NIL 

2 Emplazamiento y LGT en LDI / LDI location and LGT NIL 

3 
Luces de borde y eje de TWY / 
TWY edge and centre line lighting 

Sí / Yes. 

4 

Fuente secundaria de energía eléctrica / 
Secondary power supply 

1 GEL de 175 Kw; 1 GEL de 440 Kw / 
1 GEL of 175 Kw; 1 GEL of 440 kW. 

Tiempo de conmutación / Switch-over time NIL 

5 

Observaciones / Remarks Posee WDI y APN LGTD. 
Ayudas para el señalamiento: RWY, THR, designadores, eje, 
TDZ, eje rodaje, punto espera, puestos de estacionamiento / 
It has WDI and APN LGTD. 
Signaling aids: RWY, THR, designators, axis, TDZ, taxiing axis, 
standing point, parking positions. 

_________________________________ 

SANT – AD 2.A Cartas relativas al aeródromo - Plano de aeródromo – OACI / Charts relating to aerodromes -
Aerodrome Chart - ICAO 

Reemplazar el siguiente plano / Replace the following chart: 

Plano de Aeródromo OACI / ICAO Aerodrome Chart DIC / DEC 2020 

Por el que se adjunta / By the following 

Plano de Aeródromo OACI / ICAO Aerodrome Chart JUL / JUL 2023 

Modifica / Change: AMDT AIP 1/2023 (Vigencia: 13 de julio 2023 / Validity: Julio 13, 2023). 
CANCELA / THIS CANCELS: NOTAM A3027/2023. 

Afecta / This affects AIP VOL. II (AD) / 

Vigencia / Validity Permanente / Permanent 

_________________________________ 
ACTUALICE SU DOCUMENTACIÓN / 

UPDATE YOUR DOCUMENTS



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DEJADA INTENCIONALMENTE EN BLANCO /  
INTENTIONALLY LEFT BLANK 
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